
 Залите Мара 
 Земельный налог
 Трагикомедия в двух актах
 С латышского. Перевел Роальд Добровенский
 Действующие лица:
 Зента – старая и отпрыгавшаяся

 Херманис – старый и прыткий
 Акт первый
 Картина первая
Убогая комната. Старое радио, старый телевизор, старый телефон. Старая кровать. В постели лежит Зента. Она тоже старая. У Зенты варикоз вен, и потому даже летом на ногах у нее теплые носки. Голени, замотанные бинтами, кажутся очень толстыми. Зента вся в ожидании. Смотрит на часы. Прислушивается к происходящему за перегородкой. Теряет терпение. 
ЗЕНТА (стучит в перегородку). Снова ты меня будешь мучить? Снова терзать? Снова эта пытка? Иди сюда! Я знаю, чем кончилось. Что ты там делаешь? Еще заснул чего доброго. Йезус Мария... Иди же! Десять минут, как кончилось! Если ты не придешь...

ХЕРМАНИС. Не развали дом.

ЗЕНТА. Сам развалится! Уже десять минут, как кончилось. Ну ты и палач!

ХЕРМАНИС. Мне чего, уже и в уборную нельзя зайти?

ЗЕНТА. Ладно уж, ладно. Садись в ногах.

ХЕРМАНИС. К тебе в постель?

ЗЕНТА. Присесть-то можно. Ну!

ХЕРМАНИС. Что «ну»?

ЗЕНТА. Рассказывай!

 Херманис нарочно тянет, Зента сгорает от нетерпения.

ЗЕНТА. Ну пожалуйста, ну прошу же. Херманичек, ну! Говори же! Рассказывай. Ну! Ну?

ХЕРМАНИС. Все своим чередом.

ЗЕНТА. Своим – но каким?

ХЕРМАНИС. Лат за серию. 

ЗЕНТА. Расскажешь – получишь. Когда я оставалась в долгу? Кровосос! Хватит тянуть. Ну?

ХЕРМАНИС. У Фредерики будет ребенок!

ЗЕНТА. Так! Это я предвидела. Я чувствовала! Так я и думала!

ХЕРМАНИС. Угадай, от кого? С трех раз угадай. 

ЗЕНТА. От Фернандо! От кого ж еще?

ХЕРМАНИС. Ха! Ха! Ха!

ЗЕНТА. Как? Но ведь не от Родригеса?

ХЕРМАНИС. Ха! Ха! Ха!

ЗЕНТА. Не может быть, чтобы от Эдмундо...

ХЕРМАНИС. Ха! Ха! Ха! От Маркеса Андреаса!

ЗЕНТА. Нет!

ХЕРМАНИС. Да!

ЗЕНТА. Нет! Нет! Нет!

ХЕРМАНИС. Да! Да! Да! Именно от Маркеса Андреаса!

ЗЕНТА. Кто бы мог подумать! От Маркеса Андреаса... Но ведь тогда сеньор Эскамильо...

ХЕРМАНИС. Разве я тебе не сказал, что сеньор Эскамильо во вторник застрелился? А вчера вечером донна Анна...

ЗЕНТА. Нет...

ХЕРМАНИС. Да! 

ЗЕНТА. Умерла? От разрыва сердца?

ХЕРМАНИС. Нет. Лопес ее задушил. Пока Фернандес был у Алвареса...

ЗЕНТА. Подожди... Подожди... Дай очухаться... Дай мне сообразить... Обмозговать... (Берет стакан с водой, капает лекарство от сердца). Пресвятая матерь Божья! Но тогда... Как Лопес мог! Как он мог! Анну, которая столько добра ему сделала... От Лопеса я этого не ожидала. Только не от Лопеса. 

ХЕРМАНИС. Я-то знал, что Лопес себе на уме. Я это понял еще когда он Родригесу жизнь спасал. Я почуял, не такой он чистенький, как представляется. 

ЗЕНТА. Бедненький сеньор Эскамильо... Разве ж он заслужил такой конец? Донна Анна! Милочка. Бедняжка... (Всхлипывает).

ХЕРМАНИС. Лучше горькая правда, чем сладкая ложь. 

ЗЕНТА. А Эйжения! Что она говорит обо всем об этом?

ХЕРМАНИС. Она не говорит, она делает. Эйжения... Вот это женщина! Маркесу Андреасу она рассказала, что у Фредерики будет ребенок от Фернандеса, а Фернандесу – что от Родригеса... А тем временем Анжелика украла завещание сеньора Эскамильо.

ЗЕНТА. Анжелика?

ХЕРМАНИС. Да! Да! Анжелика! А Рудольфо припрятал брильянтовую брошку донны Анны, ту, что ей в прошлом году на день святого Августина подарил Маркес Андреас. Помнишь?

ЗЕНТА. Ну как же не помнить! Припрятал?! Для чего?

ХЕРМАНИС. Это будет потом. Да. Но Эйжения... Что за женщина! Эйжения рассказала полиции, что донну Анну придушил Ринальдо.

ЗЕНТА. Езус Мария! Зачем?

ХЕРМАНИС. Чтобы спасти Лопеса.

ЗЕНТА. Но зачем ей понадобилось спасать Лопеса?

ХЕРМАНИС. Затем, что он ее любовник. 

ЗЕНТА. Нет!

ХЕРМАНИС. Да!

ЗЕНТА. Но у Лопеса ведь есть Анжелика. Такая любовь!

ХЕРМАНИС. Для отвода глаз. Анжелика уже с осени тайно встречается с сеньором Эскамильо. Вот тебе и Анжелика!

ЗЕНТА. Сволочь! Ты! Ты сволочь! Сколько еще мне ждать! Когда ты наконец приведешь в порядок этот телевизор! Жизнь идет вперед! Что только не творится! А я знать не знаю ничего – и все потому, что ты никак не починишь мне телевизор!

ХЕРМАНИС. Сказал, значит починю.

ЗЕНТА. Когда? Когда? Ты только обещаешь и обещаешь!

ХЕРМАНИС. Что обещаю, то я делаю. 

ЗЕНТА. Вызови мастера, если сам не кумекаешь. 

ХЕРМАНИС. Сам починю. Мастера! Ишь ты!

ЗЕНТА. От Лопеса я этого не ожидала. Только не от Лопеса! И с телефоном то самое. Обещал исправить. Который год уже телефон не работает!

ХЕРМАНИС. Его так и так бы давно отключили. Ты что, можешь за телефон заплатить? И кому ты будешь звонить? В морг, когда помрешь?

ЗЕНТА. Я вызову скорую помощь. Еще неизвестно, на какое кладбище звонить.

ХЕРМАНИС. Не надейся. И за скорую помощь надо платить, и за могилку. У тебя деньги есть?

ЗЕНТА. Ты у меня высосал все, до последнего сантима. Ты!

ХЕРМАНИС. Неблагодарность – великий грех, Зента. Не морочь мне голову. Сколько тебе надо и сколько мне. А пенсия одинаковая.

ЗЕНТА. Молчал бы уж. Землевладелец, и земля почитай что в центре. Дом почитай что в центре. Ты же богатый! Собственник! Домовладелец! Кулак ты!

ХЕРМАНИС. Придержи язык, Зента. Где этот самый лат, не вижу!

ЗЕНТА. На, бери! Так все мои латики к тебе и укатились. 

ХЕРМАНИС. Мне земельный налог платить надо. Брат может приехать в любой день. 

ЗЕНТА. Откуда?

ХЕРМАНИС. Из Австралии или из Америки. Может, из Бразилии. Если Красный Крест ищет, то находит. Найдут, рано или поздно... Приедет брат, дом должен быть более-менее в порядке. Я складываю сантим к сантиму. Мне дрова надо купить. За электричество платить надо. Что ты посреди бела дня электричество жжешь?

ЗЕНТА. Откуда мне знать, что посреди бела дня, если ты окна заколотил?

ХЕРМАНИС. Окна тоже. Новые рамы надо вставлять. За вывоз мусора плати... Крышу пора поправить. Трубы чистить... Забор повалился... Сад как джунгли. Сирень уже в комнату забралась. 

ЗЕНТА. Сирень ты не трожь!

ХЕРМАНИС. Так. И воду льешь. Пол мне тут портишь. Руки-крюки! Поставь стакан на место!

ЗЕНТА. Сирень не замай, слышь, чо те гуторю, черт старый.

ХЕРМАНИС. Моя собственность, что хочу, то и делаю. И терпеть не могу, когда ты начинаешь этими своими латгальскими, чангальскими словечками...

ЗЕНТА. Святая Матерь Божья! Я ж тебя содержу. Я тебе за квартиру плачу! Не вздумай здесь курить! И нечего столько денег выбрасывать на курево. 

ХЕРМАНИС. Что ты мне сделаешь? Плати за квартиру сегодня! Хочу, чтоб ты заплатила сегодня. Сейчас. Тут же. А нет – убирайся из моего дома! Вон – со всеми манатками! Катись отсюда!

ЗЕНТА. Ну хорошо, кури, кури уж. Травись. Херманис, ты же знаешь, пенсия в четверг. Как я тебе заплачу сегодня?

ХЕРМАНИС. А ежели ты ноги протянешь до четверга, кто мне за июнь заплатит? Кто? Теперь ты мне будешь платить вперед. Слышишь, Зента? С этого дня ты будешь платить вперед. В четверг заплатишь и за июнь, и за июль. 

ЗЕНТА. Но если я протяну ноги, господин хороший, кто мне тогда вернет деньги за июль?

ХЕРМАНИС. Ладно. Тогда сама ходи по воду, сама дрова носи, сама мотайся в магазин. (Собирается в магазин).
ЗЕНТА. Херманичек, милый, куда ж я такая пойду?

ХЕРМАНИС. Ну так держи кошелек в зубах! Чего тебе покупать?

ЗЕНТА. То же, что всегда. Что всегда, Херманичек. Но не забудь, что котеночку – только с форелью. Слышишь? Не забудь: с форелью! Только с форелью!
 Картина вторая
Зента, перекинув больные ноги через край кровати, с трудом встает и ковыляет по комнате. Возится и разговаривает со своим котом. Кот зрителям не виден.

ЗЕНТА. Цимдынь, ну иди! Цимдынь, Цимдынь! Цимдынь! Ну вылезай же, не бойся. Нечего прятаться, тот палач ушел. Иди сюда, иди. Поешь, милый... Ух как хочется, да. Очень-очень. Сейчас. Сейчас. Ешь теперь, кушай... Славный котик. Хорроший. Муррр, муррр... Помурлычем, котик-мельник мелет орешки, мелет миндаль, мелет орешки, мелет миндаль... Ешь, братец, ешь. Не хочешь? Невкусно с гусятиной? Не нравится с курицей? С форелью желаешь? Ах ты лакомка. Нету. Придется потерпеть, миленький, нечего делать. Ну смотри, какие кусочки вкусные... Нету сегодня форели. Хорош, ой, как хорош. Славный котик, такой милый... Ну, не хочешь – как хочешь. Потом захочется. На песочек сходил? Сходил, сходил, да. Хороший. Холосенький мой... Если чего дельное выдумали люди в наше время, так это песочек для кошек. Голубой как небеса. И пахнет как цветики. Ах ты, моя тигра! Мой леопард. Лев... Постой-ка, львы, они тоже кошачьей породы? Ох, ну до чего же ты мил сегодня. Хочешь, чтоб погладили... Приласкали. Да, да. Головушку надо почесать, здесь, под горлышком, животик... Ну, прямо чересчур хорош, чересчур ты мил... Шерстка шелковая... Усы... Боже ты мой, ус выпал! Усичек... Как же так? Куда годится кот без усов? Где, где этот усик? А зубки-то. Острые, ровно у щуки. Белые, острые зубки. Ну, ну, ну. Кусаться не стоит. Не положено. Спокойно, брат, спокойно... Лапочки... Коготки... Ну, ну, ну, не начинай лягаться! Задними ножками! Задними лапками! Ха! Ха! Ха! Поозоровать захотелось? Поиграться... Ну, хватит. Довольно... Сумасшедший! Кончится опять как всегда – укусы, царапины. Это от большой любви, да. Как иначе. От великой любови-любовички... Всё. Мир! А где мышка? Нету мышки? Ну, поищи, поищи! Нету мышки! Пропала! Когда ты, бедняжка, в последний раз живую мышь видел? Маленькую, юркую, мягонькую мышку. С мелкими косточками, с глазами-бусинками, с хвостиком, как шелковая ниточка... Мяу... Мяу... Мяу мышки! Под кроватью должна быть та белая магазинная мышка. Знать бы, что у нее там в животе гремит? Под кроватью. Ну, поищи, поищи. Ах ты мой Цимдынь, Ру-ка-вич-ка, ах ты мой любимчик! Неохота лезть под кровать... Пыль не нравится... Ладно, ладно, сама слазаю... Поищу... Поймаю мышку для своего котеночка, для Цимдыня...

 Зента опускается на пол, шарит под кроватью. У нее закружилась голова. 

Падает, хватается за тумбочку у кровати, та валится с грохотом. На шум вбегает Херманис. 

 Картина третья
ХЕРМАНИС. Зента! Ты чего здесь, горшки бьешь?

ЗЕНТА. Котеночек мой
 милый... Цимдынь мой...

ХЕРМАНИС. Зента! Это я, Херманис! Что тут такое? Что стряслось? Ладно, ладно, все будет хорошо. Будет хорошо. Сильно ушиблась?

ЗЕНТА. Мышка, где мышка?

ХЕРМАНИС. Подымайся. Вставай. Оп-па! Чего-чего, а мышей в моем доме нет. Я их всех выловил. Ну, так... так... Сказал же, что все хорошо будет.

ЗЕНТА. Фу, тем клеем. Чудовище...

ХЕРМАНИС. Клей лучше всех мышеловок. Трупики не надо выбрасывать, сами сожрут одна другую. В моем доме мышей нет. Ну, ну, видишь. Все будет хорошо. Где твое зелье, лекарство где? Вот оно. Запей водичкой...

ЗЕНТА. Кончилась. Не принес ты водички. 

ХЕРМАНИС. Ну, так запей молочком, вот, совсем свежее. Принесу я воды, принесу попозже. Что обещаю, то я делаю. А пока выпей молока.

ЗЕНТА. Не хочу я твоего разливного молока. Сколько раз говорила тебе. Поди знай, откуда оно.

ХЕРМАНИС. От коровы, Зента. Молоко – оно от коровы. Забыла, в Риге живя? Белое, чистое молоко...

ЗЕНТА. Поди знай, какие там бациллы сидят. Я хочу «Расас ласе»! «Каплю росы» хочу!

ХЕРМАНИС. А птичьего молока ты не хочешь? «Расас ласе» в два раза дороже!

ЗЕНТА. Это на второй день прокиснет.

ХЕРМАНИС. Пускай прокисает! Простоквашу тоже пьют. Подумаешь, барыня!

ЗЕНТА. Я хочу за свои деньги то, что я хочу! Я тебе плачу семь процентов от всего, что ты приносишь.

ХЕРМАНИС. Я приношу тебе вот в этих руках то, что приносится. С завтрашнего дня ты мне будешь платить десять процентов от каждой покупки!

ЗЕНТА. Что?! Десять процентов! Ты совсем из ума выжил?

ХЕРМАНИС. А ты б хотела, чтобы я с тобой возился за красивые глаза? Сходи туда, принеси это, принеси то! Это нет! Это не годится, и то нехорошо! Десять процентов! Амен.

ЗЕНТА. Как у католиков в церкви. Езус Мария, прости меня грешную. Десятая часть! Ты меня без ножа режешь!

ХЕРМАНИС. Чудо, что я до сих пор не разбогател с этих твоих процентов. Что у тебя за покупки? Сантимы! Разве ты вообще ешь хоть что-нибудь? Все – этому коту! И что же мне достается? Гроши! А мне земельный налог платить.

ЗЕНТА (разбирает покупки). Почему не с форелью? Я что, не ясно тебе сказала, чтоб взял форель?

ХЕРМАНИС. Ну не было, не было с форелью! С гусятиной были, с курицей были, с телятиной, с дичью, с индюшатиной, с чем хочешь. А с форелью не было. Ни в лавке, ни на рынке.

ЗЕНТА. А что, в другой магазин лень зайти было? Все эти маркеты, паркеты... Ноги бы отвалились – еще куда заглянуть?

ХЕРМАНИС. Да не буду я по всему свету шастать из-за кота! В другой раз давай мне денег на такси! Все прям помешались на этой форели! А еще наш народ называют едоками салаки. Какая там салака! Форель! Только это и слышишь! Как эти коты раньше выживали, ума не приложу...

ЗЕНТА. Коты в сто раз лучше людей!

ХЕРМАНИС. Коты! Кошки! Убийцы! Хищники! Птичек ловят...

ЗЕНТА. А ты не ловишь?

ЭЕРМАНИС. Я?

ЗЕНТА. Да, ты! Ловишь, да еще как, в магазине Кекавского птицекомбината, – что, курица не птица? Ты мне скажи, Херманис, коты когда-нибудь начали какую-нибудь мировую войну?

ХЕРМАНИС. Ну ты даешь!

ЗЕНТА. А революции? А приватизации? А земельные реформы?

ХЕРМАНИС. Пойду забор подопру. 

ЗЕНТА. Погоди, погоди! Сколько ты истратил? Покажь чеки!

ХЕРМАНИС. Кто же на рынке чек выбивает? Скоро скажешь ежедневный рапорт писать.

ЗЕНТА. У меня отмечен каждый сантим. Ты зажиливаешь каждый раз пятьдесят сантимов, не меньше. Ворюга!

ХЕРМАНИС. Зови полицию. В суд подавай. Полиция! Полиция!

ЗЕНТА (всхлипывает). Цимдынь! Цимдынь! Ты моего котеночка испугаешь.

ХЕРМАНИС. Цимдынь! Цимдынь!

ЗЕНТА. Тихо! Разорался! Бедняжка может умереть от страха.

ХЕРМАНИС. Вот этого я и жду. Давным-давно. С не-тер-пе-ни-ем! Я б его мог задушить, своими руками задушить! Шкуру скорняку, мясо на засол!

ЗЕНТА. Херманис!

ХЕРМАНИС. Ну?

ЗЕНТА. Поди, поди сюда...

ХЕРМАНИС. Что такое?

ЗЕНТА. Ближе... Еще немного.

ХЕРМАНИС. Зента?

ЗЕНТА. И еще чуть-чуть. (Бьет его). Вот тебе! Вот тебе! Чтоб ты провалился! Чтоб ты подох! Чтоб ты дух испустил! Если ты моему Цимдыню, моей Рукавичке, что-нибудь сделаешь... Я тебя...

ХЕРМАНИС. Дура баба! Чокнутая! Ха! Ха! Ха! Правду говорят, злой латгалец страшней пулемета! (Справляется с Зентой).
ЗЕНТА. Если ты к моему котеночку прикоснешься хоть пальцем...

ХЕРМАНИС. Что ты мне можешь сделать, старая кочерыжка! (Уходит).
 Картина четвертая
ЗЕНТА. Цимдынь! Ну, ты можешь вернуться. Не прячься больше. Испугался? Не дрожи ты так, бедняжка мой... Молочко свежее... Форели нет, извини, миленький, извини. Ну иди же!
Слышно, как Херманис возвращается.
ЗЕНТА. Тикай! Живо! Он вернулся! Это чудовище опять здесь. Прячься! Беги! Беги!
Входит Херманис.
ХЕРМАНИС. Ты меня поцарапала! Мне надо раны продезинфицировать. Видишь – кровь.

ЗЕНТА. В буфете есть перекись водорода.

ХЕРМАНИС. Сердце у меня тоже кровоточит.

ЗЕНТА. Пластырь тоже был где-то.

ХЕРМАНИС. А другого ничего нет?

ЗЕНТА. Чего тебе еще?

ХЕРМАНИС. Да уж не перекиси водорода! Когда-то здесь была целая батарея... Коньяки, виньяки, арманьяки. И те гэдээеровские ликеры тут были...

ЗЕНТА. Были, были! Когда-то Адам с Евой были в раю.

ХЕРМАНИС. Неужели, Зента, у тебя и впрямь нет ничего для человека с издерганными нервами и с сердцем, истекающим кровью? (Извлекает из-за пазухи бутылку). Ну, тогда придется обойтись этим.

ЗЕНТА. Это что?

ХЕРМАНИС. Да так, квас.

ЗЕНТА. Ага, квас. Крутка, что ж еще.

ХЕРМАНИС. Зато дешево. Пятьдесят сантимов.

ЗЕНТА. Те самые пятьдесят сантимов, на которые ты меня каждый раз нагреваешь. 

ХЕРМАНИС. Слышь, Зента, насчет того рая...

ЗЕНТА. Какого рая?

ХЕРМАНИС. Сама же рай помянула.

ЗЕНТА. Хо, размечтался! И не думай. Никто тебя туда не пустит. 

ХЕРМАНИС. Но если курить бросить? Не смейся. Курение нынче держат за самый большой грех. Ты можешь красть и грабить, налоги не платить, и – ничего. А вот закуришь ты, Зента, в неположенном месте...

ЗЕНТА. Я?!

ХЕРМАНИС. Я говорю вообще. Закури ты в неположенном месте – сразу на тебя...

ЗЕНТА. Здесь тоже место неположенное.

(Херманис делает вид, что не слышит, пускает дым, прикладывается к бутылке и глотает из горлышка).

ХЕРМАНИС. Как думаешь, что там вообще берут в расчет?

ЗЕНТА. В какой такой расчет?

ХЕРМАНИС. Ну, в этих райских делах. Что они в стаж засчитывают? Лагерные годы считаются? И оккупация тоже?

ЗЕНТА. Откуда ж мне знать?

ХЕРМАНИС. Если они засчитывают и годы оккупации...

ЗЕНТА. Какие «они»?

ХЕРМАНИС. Тогда это нечестно. Это ведь, понимаешь, Зента, не зависящие от человека обстоятельства. Если они считают время оккупации, это неправильно. 

ЗЕНТА. Пей, пей свою несчастную крутку...

ХЕРМАНИС. Знаешь, Зента, мне все больше кажется, что этот самый рай, должно быть, пустой, как выметенный. После Адама и Евы. И знаешь ли, Зента, мне кажется, что этот ихний рай должен уже быть чем-то вроде пустыни. Раз там нет никого, кто бы деревцо полил, траву скосил. За садом уход нужен. Разве сад в Эдеме – какое-нибудь исключение? Нет, этот сиреневый куст пора спилить! За садом уход нужен! 

ЗЕНТА. Сирень ты не трогай. Не напивайся, Херманис, прошу...

ХЕРМАНИС. В том раю давно уже, небось, экологическая катастрофа, а мы размечтались – рай, рай...

ЗЕНТА. Мне твоя пьяные болтовня – вот где! Все! Больше ты пить не будешь! Иначе ты не посмотришь серию. Тут нужна ясная голова. Я так волнуюсь за Алвареса! Ему грозит страшная опасность! Хватит!

ХЕРМАНИС. Ничего с ним не будет, с Алваресом. 

ЗЕНТА. Как ты можешь знать?

ХЕРМАНИС. Я знаю.

ЗЕНТА. Когда ты мне телевизор исправишь?

ХЕРМАНИС. Мне кажется, там нужно одну деталь. Я ее добуду. Я тебе этот телевизор, Зента, устрою. Что я обещаю, то делаю. Но это будет стоить пять латов. Учти. Мне земельный налог надо платить. Брат может приехать в любой день. Во всем нужен порядок.

ЗЕНТА. О господи... Мне кота нужно кормить. Витамины купить. Усы у него выпадать начали. Надо платить за прививку от бешенства.

ХЕРМАНИС. А вот это лишнее. Зачем ему прививку от бешенства, когда он всю дорогу дома торчит? Зента?

ЗЕНТА. Ну?

ХЕРМАНИС. Ты ведь его не укусишь, а? Ха! Ха! Ха!

ЗЕНТА. Вот обезьяна! Кота нужно держать как следует. Живое существо, как никак. Видишь – паспорт инъекций. У тебя такой есть? Нет. И не будет. А у моего котика есть!

ХЕРМАНИС. Зента, тебе так нравится этот кот. Но ведь и я живой человек. 

ЗЕНТА. В том и дело, что человек. Коты в сто раз лучше вас, человеков. Скажи, коты курят? Коты глушат водяру?

ХЕРМАНИС. Я мог бы бросить.

ЗЕНТА. Уматывай в свою комнату. 

ХЕРМАНИС. Я мог бы быть твоим котиком. Зента, возьми меня за кота. За своего кота... Зента...

ЗЕНТА. Цимдынь, Цимдынь...

ХЕРМАНИС. Зови меня так... Зови меня!

ЗЕНТА. Ты напился...

ХЕРМАНИС. Цимдынь, Цимдынь... Когда-то ты меня так звала.

ЗЕНТА. Никогда!

ХЕРМАНИС. Ты забыла. Звала, звала.... Цимдынь, Цимдынь...

ЗЕНТА. Боже мой, тебе пора! Сейчас уже начнется! Встряхнись, иди и смотри! И придешь мне расскажешь! Флера была бы все-таки дурой, если б она...

ХЕРМАНИС. Что?

ЗЕНТА. Флера была бы последней дурой, если бы сошлась с Ринальдо. Алварес – совсем другое дело! Сегодня вечером все решится. Херманичек, ну иди! А то к началу опоздаешь.

ХЕРМАНИС. Флера твоя – порядочная стерва.

ЗЕНТА. Флера – честная девушка!

ХЕРМАНИС. Стерва распоследняя.

ЗЕНТА. Что ты такое говоришь! Флера... Чистая, светлая...

ХЕРМАНИС. Шлюха и все.

ЗЕНТА. Ладно, ладно, ладно. Иди только, будь добр, и смотри! Лишний лат, Херманис, всегда пригодится. 

ХЕРМАНИС. За один лат – такие муки. За один лат... (Уходит).

ЗЕНТА. Наушники надел, дьявол, чтобы только я не слышала. Даже слышать я не могу! Цимдынь! Цимдынь! Где ты, миленький? Иди ко мне. Хороший котик, милый, славный....
 Картина пятая
Херманис, трясясь от злобы, вваливается в комнату Зенты. В руке древко флага. 
ХЕРМАНИС. Ну, ты даешь! Почему не сказала, что сегодня надо флаг вывесить?

ЗЕНТА. Сегодня?

ХЕРМАНИС. Да, да, сегодня! Спит как сурок все дни напролет! Уж столько-то ты можешь, за этим последить!

ЗЕНТА. Сегодня вроде бы не восемнадцатое ноября и не четвертое мая. Не Янов день и не Рождество. 

ХЕРМАНИС. Ни в Янов день, ни на Рождество флаг вешать не надо. 
ЗЕНТА. А сегодня надо? С траурной лентой, что ли?

ХЕРМАНИС. С какой тебе траурной лентой? Президент приехал.

ЗЕНТА. Какой президент?

ХЕРМАНИС. А может, король. Шишка какая-то! Теперь штраф надо платить! Десять латов! Это твоя вина! Десять латов! Все, что за месяц скопил, все отдавать надо!

ЗЕНТА. Десять латов за то, что флаг не повесил?

ХЕРМАНИС. Да, да! А ты тут валяешься! Не знаешь ни утра, ни вечера!

ЗЕНТА. Если бы меня спросили, я бы законом запретила вывешивать флаги у таких развалюх, как наша! Я бы требовала штраф за вывешивание, а не за невывешивание!

ХЕРМАНИС. Во-первых, не развалюха, а дом. Во-вторых, не «наш», а мой! И только мой! И брату будет половина, когда он приедет. Мы тут с братом родились и выросли! Наш дед этот дом заслужил кровью! Как участник борьбы за свободу!

ЗЕНТА. А как я могла это знать?

ХЕРМАНИС. Ах, ты и этого не знала?

ЗЕНТА. Я говорю о флаге. Как мне было знать, что его надо вывесить?

ХЕРМАНИС. Ты вообще ничего не знаешь. Глупая гусыня. 

ЗЕНТА. Исправь мне телевизор, тогда все буду знать. 

ХЕРМАНИС. Тебе бы только сериалы смотреть! Десять латов надо выложить! Ты их заплатишь! Ты! Давай мне сюда десять латов!

ЗЕНТА. У меня нет.

ХЕРМАНИС. Ах, нет у тебя? (Опрокидывает постель вместе с Зентой, ищет). А что это?

ЗЕНТА. Отдай! Разбойник! 

ХЕРМАНИС. Тут целых пятнадцать! Мошенница! Денег у ней нет! Скупая ведьма! 

ЗЕНТА. Что ты делаешь?

ХЕРМАНИС. Считаю. Что мне выгодней – живая ты или мертвая. Квартплата, проценты... если живая. Но в анатомикуме мне бы заплатили... Посмотреть в бумагах, сколько там было на самом деле...

ЗЕНТА. Херманис... О чем ты говоришь? Какие бумаги?

ХЕРМАНИС. У меня договор на право использовать тело для медицинских экспериментов после смерти. Нынче это в моде. 

ЗЕНТА. После чьей смерти ?

ХЕРМАНИС. После твоей, конечно. 

ЗЕНТАю Как ты мог без меня такой договор заключить? Святая дева, прости эти грешные речи, прости...

ХЕРМАНИС. Все на мази, Зента. Мне только вот подсчитать. 

ЗЕНТА. Ты не человек! Если это правда! Нет, опять этот твой вечный трёп. Дурацкие шутки! Отдай... Отдавай мои деньги! (Всхлипывает). Отдай! Мне котеночку витамины покупать... За прививку платить... Песочек скоро новый будет нужен...

ХЕРМАНИС. Витамины. Прививки. Песочек. Коту?

ЗЕНТА. Да, да...

ХЕРМАНИС. Где он, этот кот? Ты не могла бы мне его хоть раз показать? Своего милого котика. Я хочу его видеть. Где он?

ЗЕНТА. Он прячется.

ХЕРМАНИС. Позови его.

ЗЕНТА. Он не выйдет. 

ХЕРМАНИС. Зови его сюда! 

ЗЕНТА. Он тебя боится. Убегает сломя голову. 

ХЕРМАНИС. Давай этого кота! 

ЗЕНТА. Что ты хочешь делать?

ХЕРМАНИС. Я хочу на него посмотреть. 

ЗЕНТА. На что там смотреть. Кот как кот. Полосатый. 

ХЕРМАНИС. Хочу видеть эти полосы. 

ЗЕНТА. Херманичек, утихомирься. Бога ради, успокойся. Возьми ты эти латы... Бери. Только угомонись. Ты был прав насчет Флеры. Да, да! Флера – чистая стерва... Только я этого не знала... Кто бы мог подумать, если даже Рикардо этого не понял. Ни Рикардо, ни Маркес Андреас, ни даже Эйжения... Твоя правда, Херманис, Эйжения – вот женщина...

ХЕРМАНИС. Замолчи, или я...

ЗЕНТА. Что – ты?

ХЕРМАНИС. Я подсчитал.

ЗЕНТА. Херманичек, будь умницей. Кто тебе за квартиру будет платить? Кто тебе семь... нет, десять процентов от всех покупок отдаст? И лат за каждую серию? За каждый шаг... Я же твой источник дохода. Дойная корова я у тебя! 

ХЕРМАНИС. Какая там корова! Много о себе воображаешь! Из тебя приличной козы и то не выйдет! Но сейчас разговор о котах, не о коровах и не о козах. О котах! Где он?

ЗЕНТА. Может, на двор выскочил.

ХЕРМАНИС. Где? Каким путем?

ЗЕНТА. Не знаю. Если кот не хочет показываться, он и не покажется. Херманичек, я подумала, может, тебе еще пять латов дать. Как говорится, из средств на чрезвычайные обстоятельства. Возьми. Но знай, что это последние. Бери. Тебе ведь земельный налог платить...

ХЕРМАНИС. Ладно, ладно. Не откажусь... Зента?

ЗЕНТА. Да, Херманис?

ХЕРМАНИС. Позови кота!

ЗЕНТА. Цимдынь, Цимдынь! Что я могу поделать, если он не идет? Такие уж они, коты.... Дрессировщики в цирке – и то не справляются.

ХЕРМАНИС. Ничего, я справлюсь. Где он есть?

ЗЕНТА. Может, за буфетом, может еще где. Кошки в Египте были богами, знаешь ты это, Херманичек?

ХЕРМАНИС. Я хочу видеть этого бога.

ЗЕНТА. Цимдынь, Цимдынь! Не отнимай его у меня... Оставь мне моего котика... Прошу, прошу тебя. У меня нет никого другого на свете... Никого больше. Прошу, прошу... Я его люблю...

ХЕРМАНИС. Где он есть?

ЗЕНТА. Не отнимай у меня котика!

ХЕРМАНИС. Нет у тебя никакого кота. Нет. И никогда не было!

ЗЕНТА. Цимдынь, Цимдынь!

ХЕРМАНИС. Нет у тебя никакого Цимдыня! И никогда не было! 

ЗЕНТА. Разве не ты носишь еду для моего котика? 

ХЕРМАНИС. Ты сама все сжираешь! Сама! С форелью – тебе нравится больше всего! Тьфу! Опустилась до кошачьего корма! Не такой уж голод сейчас. И ведь он дорогой! 

ЗЕНТА. Разве не сам ты покупал песочек для кота?

ХЕРМАНИС. Вон, смотри, твой песочек! Как из магазина принес, так и стоит. Никто в него не ходил! Ни ссал, ни... Никто. Никогда. Чистый песочек, как есть нетронутый. 

ЗЕНТА. Потому что я чищу! Меняю каждый раз! Поэтому у моего котика песок чистый! Поэтому!

ХЕРМАНИС. Была бы моя земля такая, как этот кошачий песочек. Свои дела сделал и выбросил. И покупай в магазине другую. Ничего подобного. Земля – это тебе не не кошачий песок. Уделать можно, а выбросить – извините. Зента, с этим пора кончать. 

ЗЕНТА. Не вмешивайся в мою жизнь! Мы с тобой в разводе уже... В каком году мы развелись?

ХЕРМАНИС. Мы не были в разводе ни одного дня. Ты же не уходишь! Силком не выгонишь. Чего ты не уходишь?

ЗЕНТА. Я тут прописана.

ХЕРМАНИС. Прописку уже отменили. Я тебя могу выкинуть в любое время суток. Приедет брат, где ему жить? Эту комнату надо освободить!

ЗЕНТА. Откуда он приедет, я тебя спрашиваю?

ХЕРМАНИС. Чужим до этого нет никакого дела! Если завтра этот кот еще будет здесь, Зента... Я тебе даю возможность самой от него избавиться.

ЗЕНТА. Как? Херманичек, как?

ХЕРМАНИС. Мне все равно – бей, вешай, души, топи! Если завтра этот кот еще будет здесь, я тебя... Ты мне веришь? Да или нет, Зента? Я тебя саму... Этим самым древком от флага... Поняла? И в анатомикум. Надо в бумагах посмотреть, сколько все-таки я за тебя получу.
 Картина шестая
Зента в своей комнате. Входит Херманис.
ХЕРМАНИС. Не хочешь новость услышать?

ЗЕНТА. Какие могут быть новости.

ХЕРМАНИС. Погода прекрасная. Ветер юго-восточный. Атмосферный фронт продвигается к северу...

ЗЕНТА. Мне все равно. Пусть продвигается.

ХЕРМАНИС. Зента! Эйжения на свободе!

ЗЕНТА. Что?

ХЕРМАНИС. Вот это женщина!

ЗЕНТА. Погоди, сколько сейчас времени? 

ХЕРМАНИС. Начало шестого.

ЗЕНТА. А сериал только в полседьмого. Откуда ты знаешь, что Эйжения вышла?

ХЕРМАНИС. Сегодня показали раньше.

ЗЕНТА. Раньше? Как так? Годами показывали в полседьмого...

ХЕРМАНИС. Говорю тебе еще раз – сегодня начали раньше.

ЗЕНТА. Да как это могло быть? Что сегодня, страшный суд, что ли? Почему раньше?

ХЕРМАНИС. Раньше, и все. Ты не хочешь слушать?

ЗЕНТА. Как не хочу! Рассказывай, Херманис, рассказывай. Эйжения вышла из тюрьмы? Как это она умудрилась?

ХЕРМАНИС. Вот это женщина!

ЗЕНТА. Удрала?

ХЕРМАНИС. За нее внесли залог... Взяли на поруки!

ЗЕНТА. Что ты говоришь! Кто же заплатил?

ХЕРМАНИС. А как ты думаешь?

ЗЕНТА. Не могу представить себе... Она же всем насолила. Фредерика точно не могла... Маркес Андреас – тем более. Фернандесу она сказала, что у Фредерики ребенок от Родригеса, а Родригесу, что от Фернандеса... Эти уж не заплатят. Если бы сеньор Эскамильо был жив, я бы сказала, что он...

ХЕРМАНИС. Но он не может быть, ты ведь знаешь, он застрелился.

ЗЕНТА. Да. Но кто же тогда?

ХЕРМАНИС. Думай, Зента, думай!

ЗЕНТА. Лопес!

ХЕРМАНИС. Нет, нет. У Лопеса и так земля горит под ногами. Полиция на хвосте. Спутался с Анжеликой.

ЗЕНТА. Как? С Анжеликой? Анжелика была только для отвода глаз, она же тайком стречалась с сеньором Эскамильо...

ХЕРМАНИС. Когда Эскамильо был жив. Теперь другое дело. 

ЗЕНТА. Кто мог внеси залог за Эйжению? Разве безумец какой. Херманичек, не могу придумать. Не мучай меня.

ХЕРМАНИС. Донна Анна!

ЗЕНТА. Что ты! Езус Мария, сжалься! Что ты такое говоришь? Донну Анну два дня как задушили. Бедняжка! Милая, добрая донна Анна! Херманис, или ты что-то путаешь, или опять меня дурачишь.

ХЕРМАНИС. Зента, говорю тебе все как есть. Моего брата ведь тоже – считали мертвым. А отыскался. 

ЗЕНТА. Чего-чего?

ХЕРМАНИС. Да. Петерис Лиепиньш живет в Кливленде. Это в Америке. Поняла? Мой брат в Америке!

ЗЕНТА. Но донна Анна? Она что, воскресла? Восстала из мертвых?

ХЕРМАНИС. Нет, потому что она мертвой и не была. Так же, как мой брат...

ЗЕНТА. Херманис, не впутывай своего брата. Я и так уже ничего не понимаю. Лопес ведь задушил...

ХЕРМАНИС. Моего брата?

ЗЕНТА. Причем тут он, – донну Анну!

ХЕРМАНИС. Оказалось, это было только такое представление. Понимаешь? Лопес притворялся, что душит, а она, Анна, притворялась, что задушена!

ЗЕНТА. О господи!

ХЕРМАНИС. Вот так-то. И знаешь, мой брат...

ЗЕНТА. Дальше, дальше! Что было дальше?

ХЕРМАНИС. Дальше будет завтра. Говорил я тебе – Эйжения, вот женщина! И оказалось – она внебрачная дочь донны Анны!

ЗЕНТА. Нет!

ХЕРМАНИС. Да!

ЗЕНТА. Чтоб я не слышала ни одного худого слова о донне Анне! Не трогай единственного порядочного человека!

ХЕРМАНИС. А что я? Но если ты не хочешь слышать правду...

ЗЕНТА. От кого тогда у нее, у донны Анны, Езус Мария, от кого... тот ребенок... та Эйжения проклятущая?

ХЕРМАНИС. Про это будет в следующей серии. До нее дожить надо. Но, теперь, Зента, ты должна сама понять... Раз мой брат нашелся... Тебе этот дом, комнату эту... придется оставить. Брат не какой-нибудь нищий. Они там, в Америке, все богаты как черти. 

ЗЕНТА. Кто тебе сказал, что брат нашелся?

ХЕРМАНИС. Да, Петерис Лиепиньш. Красный Крест сказал.

ЗЕНТА. Откуда ты знаешь, что это он?

ХЕРМАНИС. Петерис Лиепиньш, сын Яниса. Родился в Риге. Все правильно. У меня есть адрес. Я ему напишу, пускай едет домой. Не зря, не зря я с этим домом мучился. С землей этой. У брата есть деньги. В Америке у всех есть деньги. Начинать надо с крыши! Потом окна, двери... А может, мы с братом новый дом построим? Прямо напротив. Этот может послужить сараем, амбаром, гаражом. Ты знаешь, что в Америке у всех есть машины? Брату нужно же где-то машину держать. Знаешь, куда мы с ним поедем? К Молу!

ЗЕНТА. Это на море?

ХЕРМАНИС. На каком море! Это магазин такой! Огромный, как в Америке. Пускай брат видит, мы тут тоже не лыком шиты. И тогда мы купим... Все купим, все! Я пройду вдоль полок и только буду грузить в тележку. Пич в детстве страшно любил изюм. Накупим изюму – ешь не хочу! А себе... Я хочу попробовать всего. От всего помаленьку. Икры накуплю...

ЗЕНТА. Ты ее еще не накушался? Ты эту икру когда-то ел ложками, съедал больше, чем теперь каши. 

ХЕРМАНИС. Да, но вот уже двенадцать лет как я икры, ни черной, ни красной, в глаза не видывал.

ЗЕНТА. Красная тебе больше нравилась. Мы с тобой жили тогда как рукавичка с рукой, скажешь нет, Цимдынь?

ХЕРМАНИС. Что-о? Этот кот еще здесь?

ЗЕНТА. Нет, нет. Кота больше нету. Нету больше моего котеночка.

ХЕРМАНИС. Это хорошо. Ты начинаешь исправяться. А то ведь была прямо как чокнутая с этим своим котом. Зента, когда брат приедет и мы построим новый дом, может быть... я думаю, брат ничего не будет иметь против... Может быть, ты сможешь вернуться. Но сейчас – тебе надо уходить. Ты вообще-то слышишь, что я говорю? Мы с брательником начнем новую жизнь. Понимаешь? Присосалась ко мне, как клещ! Э, там не почтальон был?

Он выбегает наружу. Да, это был почтальон. Херманис открывает конверт. 
ЗЕНТА. Боже... Что там такое?

ХЕРМАНИС. В течение десяти дней... Если нет, «выселение в бесспорном порядке без предоставления другой жилплощади»...

ЗЕНТА. Что – в течение десяти дней?

ХЕРМАНИС. Надо заплатить земельный налог. 
 Конец первого акта
 Акт второй 

 Картина первая
Комната Зенты, такая же, как раньше. Входит Херманис.
ХЕРМАНИС. Зента, мне нужны деньги!

ЗЕНТА. Здесь ты их не ищи!

ХЕРМАНИС. Может, у тебя где-нибудь, в каком-нибудь чулке припрятано?

ЗЕНТА. Если найдешь какой-нибудь чулок, бери. Единственные чулки у меня на ногах.

ХЕРМАНИС. Зента, мне деньги нужны!

ЗЕНТА. Вот новость так новость. 

ХЕРМАНИС. Дай мне взаймы!

ЗЕНТА. Дать взаймы псу колбасы? Пес, может, и отдал бы... Ну нет же у меня!

ХЕРМАНИС. Что еще можно продать?

ЗЕНТА. Душу дьяволу!

ХЕРМАНИС. Зента, я к тебе как человек, а ты... Если в течение десяти дней не заплачу...

ЗЕНТА. Трубы Страшного Суда! Что еще тебе, старому дурню, могут сделать?

ХЕРМАНИС. Отчуждение земли и имущества в бесспорном порядке. В бесспорном порядке! 

ЗЕНТА. Вот и хорошо, что без споров.

ХЕРМАНИС. Не понимаешь ты? Не понимаешь? Все ты понимаешь, старая калоша! Очень даже хорошо понимаешь! Это значит – отнимут землю, дом отнимут! Всё!

ЗЕНТА. Не может этого быть.

ХЕРМАНИС. Может, и еще как. 

ЗЕНТА. Твоя земля. Твой дом. Кто их у тебя может отнять?

ХЕРМАНИС. С тобой говорить все равно с какого конца. Кто-кто! Власть.

ЗЕНТА. Эта самая, наша власть?

ХЕРМАНИС. А какая ж еще?

ЗЕНТА. Слушай, это же та самая власть, которая тебе эту землю отдала. Что старая власть отняла, то эта вернула. По закону и по справедлиовсти. И теперь она же обратно возьмет? Этого быть не может. 

ХЕРМАНИС. Земельный налог надо платить.

ЗЕНТА. Да разве ж его с пенсии можно заплатить? Жди, чтоб петух яйца высиживал. Где ты возьмешь эти деньги?

ХЕРМАНИС. Это ты спроси у властей.

ЗЕНТА. Власти, милые! Где Херманису взять эти деньги? – Пускай идет и пришьет какую-нибудь старуху. Но, милые власти, что это даст, сколько можно вышибить из одной старушенции – двадцать сантимов? – А пускай Херманис прикончит пять старух, вот, глядишь, целый лат в кармане. И Херманис с деньгами, и мы избавились от пяти старух. И не думай, что власти не идут вам навстречу. Идут! Знаешь ли ты, Зента, что мы приняли еще один новый закон? – Да? – Да! Пенсионерам с сего дня разрешается пересекать улицу на красный свет. – Слышал, как славно я поговорила с властями?

ХЕРМАНИС. Кончай издеваться над нашей властью! Ясно, что тебе милей была прежняя... Красная зараза...

ЗЕНТА. Херманичек, из-за этого дома, из-за этой земли твоего отца и мать в Сибири замучили...

ХЕРМАНИС. А кто донес на меня? Ты!

ЗЕНТА. Что ты, окстись!

ХЕРМАНИС. Ты, комсомолка проклятая!

ЗЕНТА. Вы были в списках, причем тут я...

ХЕРМАНИС. Ты! Ты сказала записать! Не были мы в тех списках! Твой хахаль истребитель, сволочь, записал! Своей рукою вписал! Я это все знаю! Ты хотела этот дом! Ты эту землю хотела! Ты ее и получила! Для себя и для твоего грёбаря истребителя! Не пачкай своим хавлом имя моего отца! Не заикайся о Сибири! Ты надеялась, что и я не вернусь! А я взял и вернулся. И получил обратно свою землю. Обратно получил свой дом! И тебя получил обратно! Вишь, как исчез твой истребитель! Как в колодец упал. А тебя я обратно получил, опять же пустобрюхую. Ребенка ты не могла мне родить! Сына! Или хотя бы дочь... Внуки бы сейчас были, Зента, внуки. Подумай, как бы мы жили! Дети, внуки... Как бы мы все тут жили! На своей земле, в своем доме... Я эту землю продам. Дедова кровь... Отца, матери пот... Я продам. За большие деньги. Куплю потом квартиру в Старой Риге. На улице Аусекля, нет, на Пумпура! Я объявленье подам!

ЗЕНТА. Нет, Херманис, ты этого не сделаешь. Думаешь, я не знаю, куда подевался мой истребитель? Ты вернулся – и он пропал... Куда же он делся, а?

ХЕРМАНИС. Милиция искала.

ЗЕНТА. А почему ж не нашла?

ХЕРМАНИС. Откуда я знаю!

ЗЕНТА. Да, откуда же тебе знать, Херманичек, если я еще не рассказала тебе. 

ХЕРМАНИС. Что?

ЗЕНТА. Где мой истребитель лежит.

ХЕРМАНИС. Где?

ЗЕНТА. В саду, под сиренью. Там он лежит. Думаешь, сам по себе этот куст так разросся? Так пышно цветет? Думаешь, так просто я за ним ухаживала, поливала, покуда могла? Какой от него был запах!

ХЕРМАНИС. Что ты хочешь сказать, Зента?

ЗЕНТА. То, что когда ты землю продашь, придут новые хозяева.

ХЕРМАНИС. Ясно, как же иначе...

ЗЕНТА. То, что новые хозяева захотят устроить сад по-новому. Старые кусты выкорчевать, новые посадить. Начнут землю копать... И найдут моего истребителя. Найдут и спросят – откуда он такой взялся?

ХЕРМАНИС. Ну и?

ЗЕНТА. Спросят тебя...

ХЕРМАНИС. Ничего я не знаю. Как он мог оказаться под этой сиренью?

ЗЕНТА. Спросят меня...

ХЕРМАНИС. И?

ЗЕНТА. И я все расскажу.

ХЕРМАНИС. Да как он мог очутиться под этой сиренью? На моей земле! На моей территории! Я ведь его...

ЗЕНТА. Да, Херманичек, та его повесил в лесу точно кошку. А я его приволокла домой. Похоронила как полагается. 

ХЕРМАНИС. Только что памятник не поставила!

ЗЕНТА. Я сама и есть ему этот памятник.

ХЕРМАНИС. И кто тебе поверит? Может, он сам повесился.

ЗЕНТА. Нетушки, Херманичек, ты это сделал.

ХЕРМАНИС. У тебя нет доказательств.

ЗЕНТА. Когда откопают – будут. Будут доказательства, об этом подумано. Позаботились о доказательствах, пускай только откопают. Ты верь мне, будут доказательства, будут.

ХЕРМАНИС. Я верю. Верю я. Я тебя знаю. Зента, почему ты меня не выдала?

ЗЕНТА. Мне повторяться не нравится. 

ХЕРМАНИС. Так значит, ты меня любила все-таки? Скажи это один раз. Ты мне никогда этого не говорила. Скажи, хотя бы в прошедшем времени... Я тебя любила, Цимдынь...

ЗЕНТА. Я тебя ненавижу! Ты разрушил мою жизнь! Убийца! Я тебя ненавижу! В настоящем времени! У нас с истребителем был бы ребеночек...

ХЕРМАНИС. Зента, Зента, пускай он был бы. Неужели мы бы его не вырастили... Что ты с ним сделала?

ЗЕНТА. Не лезь в душу! Не лезь ко мне в душу! Не лезь! Почему я так любила своего котеночка? Потому что коты не лезут тебе в душу!

ХЕРМАНИС. А чего ж ты тогда осталась со мной?

ЗЕНТА. С тобой! Не с тобой. С моим истребителем я осталась. С домом, с землей! Это был мой дом! Это была моя земля! Почитай что в центре. В Риге. В Риге! Такая земля! Но только с землей надо работать – вскапывать, вспарывать, рыхлить, разминать! Мужскую силу надо земле. 

ХЕРМАНИС. У истребителя была, а?

ЗЕНТА. У него все было как следует. Не то, что у тебя. 

ХЕРМАНИС. И ничего, что он людей стрелял...

ЗЕНТА. А кто его отца, парторга в Латгалии, расстрелял? Те что, не люди были? А ты, ты ведь повесил его, – ты-то был кто?

ХЕРМАНИС. Зента, я когда вернулся, пробираюсь бывало, крадучись, вдоль забора... Я видел, как он копает землю моего отца, поливает лужайку моего отца, подстригает розы моей матери, спит в моей постели и дрючит мою девушку...

ЗЕНТА. Ничего, скоро тьы снова сможешь красться вдоль забора. Пускай у тебя все отнимут! Чего хотел, то и получишь!

ХЕРМАНИС. Спит в моей постели и трахает мою девушку...

ЗЕНТА. Думал, мы не замечали, как ты там – крадучись... Мы нарочно занавески не закрывали, чтоб тебе лучше видно...

ХЕРМАНИС. Зента, знаешь ли, кто сказал мне твой истребитель перед тем, как в штаны наложить? Ты знаешь, что он в штаны наложил?

ЗЕНТА. Что он сказал?

ХЕРМАНИС. «Только отпусти! Я землю твою хотел, не бабу. Будь проклята эта блядь». Разве я мог позволить так говорить о женщине? Разве я мог его не повесить?

ЗЕНТА. Свинья!

ХЕРМАНИС. Лучше горькая правда, чем сладкая ложь. 

ЗЕНТА. Это неправда! Это вранье!

ХЕРМАНИС. Это не вранье! Это правда!

ЗЕНТА. Нет!

ХЕРМАНИС. Да! Один только я, Зента, я один тебя любил. Никто другой. Никогда. И только меня одного ты обижала – до упора, до невозможности!

ЗЕНТА. А кто ж тебя на ноги поставил? Кто? Того лагерного дохляка. Тот мешок с костями! Ты ноги-то не мог волочить! Как ты сумел, сам полутруп, моего истребителя прикончить, этого я до сих пор понять не могу. В тебе весу было пятьдесят кило! Ты через губу сплюнуть не мог! Я, я тебя вытащила! И при том ты был политически неблагонадежный, а я работала в Центральном Комитете!

ХЕРМАНИС. Генеральным секретарем! Ха! Ха! Ха!

ЗЕНТА. Моя должность была гораздо лучше!

ХЕРМАНИС. Ты была простая буфетчица, Зента.

ЗЕНТА. Простая? В центральном Комитете ничего простого не было! По крайней мере, не буфетчица! Это было лучшее рабочее место в Латвийской советской социалистической республике! Ты, Херманис, полжизни жил за счет Центрального Комитета! Черная икра по утрам, красная вечером. Поллитровая банка каждый день!

ХЕРМАНИС. Не преувеличивай.

ЗЕНТА. Какое там преувеличение! Лосось, угорь, минога, ветчина из Голландии, венгерское сало! Ты встал на ноги за полгода!

ХЕРМАНИС. Я каждое утро делал зарядку. Потому и выкарабкался. И землю копал.

ЗЕНТА. Икру из ЦК ты жрал, вот почему. Потому что я воровала ради тебя. Поллитровую банку каждый день. Святая матерь Божья, прости мне, грешнице.

ХЕРМАНИС. Молодец, Зента, шапку долой. Ты грабила награбленное. Видишь, Боженька все-таки справедлив.

ЗЕНТА. Однажды меня застукали.

ХЕРМАНИС. Серьезно? Ты мне никогда не рассказывала. Ну, ну!

ЗЕНТА. Под стойкой та банка... Понемногу берешь от каждой порции... И почти уже доверху... И тут – Маркес Андреас, тьфу! – Марк Андреевич! Зента Антоновна, что это тут у вас....

ХЕРМАНИС. Под прилавком...

ЗЕНТА. А лезет под юбку...

ХЕРМАНИС. Извращенец! Ты же дала ему по рукам?

ЗЕНТА. Тогда бы ты здесь не сидел. Платить пришлось.

ХЕРМАНИС. И сколько же?

ЗЕНТА. Договорились. 

ХЕРМАНИС. Но все же интересно – сколько? Сколько тебе пришлось этому Маркесу Андреасу, тьфу, Марку Андреевичу заплатить?

ЗЕНТА. Заплатила услугами. 

ХЕРМАНИС. Какими услугами?

ЗЕНТА. Какими-какими. Ясно, какими!

ХЕРМАНИС. Зента, какими услугами?

ЗЕНТА. Да! Да! Ясно, что сексуальными. Сексуальные услуги за молчание я оказывала Марку Андреасу, тьфу, Марку Андреевичу! Качественные, между прочим. Высококачественные!

ХЕРМАНИС. Шлюха!

ЗЕНТА. Зато ты тем временем жрал икру! Красная икра тебе нравилась больше. 

ХЕРМАНИС. Сколько раз?

ЗЕНТА. Раз? А двадцать лет не хотел? Возьми калькулятор, если решишь подсчитать. 

ХЕРМАНИС. Но это же наши лучшие годы! Как ты могла! Одновременно со мной и с этим Марком Андреасом?

ЗЕНТА. С Марком Андреевичем? Как? Точно так же, как ты жрал икру. Утром черную, вечером красную. Утром черную, вечером красную! Ты куда?

ХЕРМАНИС. Пойду... Меня щас вырвет. 
 Картина вторая
Комната Зенты. Тут и Херманис. Он только что кончил писать. 
ЗЕНТА. Что сидишь, как идол? Написал?

ХЕРМАНИС. Написал.

ЗЕНТА. Брату?

ХЕРМАНИС. Не твое дело!

ЗЕНТА. Скоро начнется. Ты на часы смотришь?

ХЕРМАНИС. Еще и четырех нет. 

ЗЕНТА. Во сколько ж сегодня?

ХЕРМАНИС. Как всегда. В полседьмого.

ЗЕНТА. Как это как всегда, если вчера в пять уже кончилось?

ХЕРМАНИС. Что? Ах, да. Вчера было исключение. 

ЗЕНТА. А что ж такого особенного вчера было? Брежнев, что ли, помер?

ХЕРМАНИС. Какой Брежнев?

ЗЕНТА. Брежнева не помнишь?

ХЕРМАНИС. Так он же умер!

ЗЕНТА. А я что говорю?

ХЕРМАНИС. Когда не о чем болтать, тогда не о чем...

ЗЕНТА. Я не хочу, чтоб ты опоздал включить серию.

ХЕРМАНИС. Не опоздаю. Никуда уже нельзя опоздать. 

ЗЕНТА. Господи ты мой боже! Не знаю даже, чего во мне больше – радости от того, что донна Анна, милочка, жива, или горя от того, что эта проклятущая Эйжения, оказывается, ее дочка... Этого быть не может, просто не может быть. Ну посмотрим, посмотрим.

ХЕРМАНИС. Не посмотрим.

ЗЕНТА. Ты посмотришь и мне расскажешь. И получишь свой лат. 

ХЕРМАНИС. Не посмотрю и тебе не расскажу.

ЗЕНТА. Даже за лат?

ХЕРМАНИС. Ни за лат, ни за мат. Имущество арестовано. Вот депеша. 
ЗЕНТА. Вчера ты сказал – через десять дней.

ХЕРМАНИС. Ничего ты в этом не смыслишь. Перед отчуждением имущества его положено описать и изъять. И сперва – движимое имущество.

ЗЕНТА. Да какое же у тебя движимое имущество? Что у тебя есть такого, что движется? Не считая меня, уже проданной... 
ХЕРМАНИС. Движимому имуществу не обязательно двигаться. Например, телевизор, Зента, – движимое имущество. И мы уже его не посмотрим, потому как на него наложен арест.

ЗЕНТА. Нет!

ХЕРМАНИС. Да!

ЗЕНТА. Но ведь его не унесли еще! Сегодня-то можно посмотреть!

ХЕРМАНИС. Что под арестом, то под арестом. Я против закона не пойду. 

ЗЕНТА. Но Херманичек, милый, нет!

ХЕРМАНИС. Упаковано, завтра они его заберут.

ЗЕНТА. Что-то делать надо! Надо денег достать! Делай же что-нибудь! Продай мой буфет!

ХЕРМАНИС. Вот он скоро задвижется – на жучках-древоточцах.

ЗЕНТА. Книги! Еще ведь есть книги! Тащи их все на рынок!

ХЕРМАНИС. Все книги уже проданы.

ЗЕНТА. Как это все? А те что, не книги? Их Марк Андреас привез, после путча. 

ХЕРМАНИС. На подтирку годились. На растопку – нет. Зента, твоя история партии никому не нужна! И сочинения Ленина тоже. 

ЗЕНТА. А Стучка? Статьи Петериса Стучки в хорошем состоянии?

ХЕРМАНИС. Стучка – и в хорошем состоянии! Слова-то какие – несовместные.

ЗЕНТА. Отвинти краны! Выломай доски из пола! Оконные рамы! Кирпичи из печки!

ХЕРМАНИС. Ха! Ха! Ха! Чтобы я разорял собственный дом? Ради телевизора ломал родной очаг?

ЗЕНТА. Спаси! Спаси телевизор! Продай забор на дрова! Продай... Я не знаю, что, не знаю. Только спаси телевизор. Спаси Алвареса, Анжелику, донну Анну, спаси их! Спаси Флеру! Лопеса спаси! Родригеса. И ту проклятущую Эйжению! Спаси их, милый Херманис! Они же моя семья. Наша семья! Телевизор! Ты знаешь, ты-то знаешь, как оно бывает, когда отнимают семью, когда расстреливают, когда вешают, когда в Сибири гноят! Спаси телевизор!

ХЕРМАНИС. Эйжения – вот женщина! Ха! Ха! Ха! 

ЗЕНТА. Херманис, погоди. Как же я сразу не додумалась. Опишут ведь твое имущество, не мое. 

ХЕРМАНИС. Ясно, мое.

ЗЕНТА. Да, Херманис, да! Твое, не мое!

ХЕРМАНИС. Ну и?

ЗЕНТА. Поменяем телевизоры. Бери этот мой и тащи ко мне в комнату свой! Пусть этот арестуют! Им-то какая разница? Что они знают?

ХЕРМАНИС. Ха! Ха! Ха! Иди ты в пекло глину месить!

ЗЕНТА. Ну почему нет? Каонечно же да! Телевизор останется дома!

ХЕРМАНИС. Девять дней... И нас выбросят. Против рожна не попрешь.

ЗЕНТА. В наши годы, Херманис, девять дней – большой срок. Всякое может случиться! Донна Анна может вернуть свое прежнее положение. Знаешь что? Знаешь?

ХЕРМАНИС. Ну?

ЗЕНТА. Лопес еще не сказал свое слово. Лопес! Неси сейчас же сюда телевизор! Ничего, что он упакован. Распакуем!

ХЕРМАНИС. Нет у меня никакого телевизора. 

ЗЕНТА. Херманичек, не валяй дурака хоть на этот раз.

ХЕРМАНИС. У меня никакого телевизора нет.

ЗЕНТА. Во дает! Ну что ты говоришь? Ну зачем ты это говоришь, зачем?

ХЕРМАНИС. Зента, повторяю в третий раз на чистом латышском языке. Man nekвda televizora nav. У меня нет нгикакого телевизора! Мне что, по-латгальски, по-чангальски надо заговорить, чтоб ты поняла?

ЗЕНТА. Ты мне годами пересказывал, что ты видел...

ХЕРМАНИС. С чего ты взяла, что я видел?

ЗЕНТА. Ты же смотрел...

ХЕРМАНИС. За то время я хотя бы отдыхал от тебя.

ЗЕНТА. Как же ты умудрялся все рассказать... Во всех подробностях?

ХЕРМАНИС. Читал в телевизионной программе. Ха! Ха! Ха! Там все излагают на неделю вперед. Я тебе и сегодня могу все рассказать про следующую неделю.

ЗЕНТА. Прочел в телепрограмме?

ХЕРМАНИС. Да! Знаешь, кто на самом деле донна Анна?

ЗЕНТА. Молчи! Я не хочу знать наперед. 

ХЕРМАНИС. Ты не хочешь знать ни наперед, ни назад.

ЗЕНТА. Это что, правда? Ты можешь поклясться? Перед единородным сыном Девы Марии?

ХЕРМАНИС. Могу, могу, Зента, перед кем угодно. Могу поклясться. 

ЗЕНТА. Зачем ты это делал?

ХЕРМАНИС. Чтобы с тобой поговорить, Зента. Про свою жизнь мы никогда не говорили. Только про сеньору Эскамильо. Про Анжелику, про Ринальдо... Разве я иначе бы мог поговорить с тобой? И это было как подарок... Я тебе дарил эту, ну ладно, эту твою семью... А моя семья в Сибири осталась, мой брат в Кливленде.

ЗЕНТА. Ах ты мне? Дарил? Ты мне? Ты мне дарил?

ХЕРМАНИС. Да. Тот лат – он просто так, не обращай внимания...

ЗЕНТА. Ах так? Ну тогда – ничего больше не остается. Езус Мария, прости меня, грешную...

ХЕРМАНИС. Что ты собираешься делать, Зента?

ЗЕНТА. Тогда, Херманис, мне ничего другого не остается, как...

ХЕРМАНИС. Зента! Какая муха тебя укусила?

ЗЕНТА. Тогда мне ничего не остается другого, как смотреть свой собственный телевизор!

(Зента включает свой старый телевизор. Он в полном порядке).
 Картина третья
Комната Зенты. На этот раз Херманис вежливо стучится. Входит.
ЗЕНТА. Разве я сказала – входи? К чему тогда вообще стучаться?

ХЕРМАНИС. Что ты делаешь?

ЗЕНТА. Собираюсь.

ХЕРМАНИС. Куда? Для чего ты так расфуфырилась? Вот дурная. Куда ты, Зента, можешь пойти? Докуда ты такая дойдешь?

ЗЕНТА. Я собираюсь смотреть. Сегодня вроде как знакомство. Первый раз увижу...

ХЕРМАНИС. Ты ведь дашь мне тоже посмотреть?

ЗЕНТА. Тебе? Никаких смотрений. Ты можешь все прочитать в программе. На неделю вперед. 

ХЕРМАНИС. В программе нет изображения. Я хочу хотя бы Эйжению увидеть в лицо. Вот женщина!

ЗЕНТА. Ну ладно. Когда будет Эйжения, я тебя позову. Но только на Эйжению! Ты для нас чужой человек. Только под ногами будешь путаться. Ты не из нашей семьи. У тебя есть свой брат. Где, ты говоришь?

ХЕРМАНИС. В Кливленде. 

ЗЕНТА. Так ты ему то письмо отослал? Что-то не видала, чтоб ты на почту ходил.

ХЕРМАНИС. Я передумал. Не буду я брату писать

ЗЕНТА. Потому что нет у тебя брата, так ведь? Врун! Ни одному твоему слову нельзя верить!

ХЕРМАНИС. Есть брат. Есть. Петерис Лиепиньш, сын Яниса. Живет в Кливленде, но... Не хочу я больше, чтобы брат сюда ехал. Дома и земли уже не будет, что ему тут делать? Землю, дом отняли... Не хочу я, чтоб он это узнал. Пусть лучше думает, как и раньше, что я сгинул в Сибири. Что здесь у него никого не осталось. И знаешь ли, Зента, единственное, что я помню о брате, это то, что ему нравился изюм. Как думаешь, этого достаточно?

ЗЕНТА. Достаточно для чего?

ХЕРМАНИС. Для братства. Для родства. Я ведь про Алвареса знаю в сто раз больше.

ЗЕНТА. Брат остается братом. Если б мои братья не подорвались в бункере... Я б так не говорила. Такие речи – грех.

ХЕРМАНИС. Вы, чангалы, вы, латгальцы свою родню тащите с собой везде и всюду, как кошка котят. 

ЗЕНТА. Зато вашему брату и один-единственный брат до задницы. Кому ж ты тогда писал, если не брату? Дай сюда! В анатомикум? 

ХЕРМАНИС. Отдай!

ЗЕНТА. Что ты там писал? Про меня?

ХЕРМАНИС. Да. Про тебя.

ЗЕНТА. Чтоб за мной приезжали? Но ведь перед тем тебе меня надо прикончить? Живую-то не возьмут?

ХЕРМАНИС. На вскрытие – и живую?

ЗЕНТА. Так что, душить будешь?

ХЕРМАНИС. Пора бы уже. В грехах исповедалась...

ЗЕНТА. Отченаш прочитать разрешишь?

ХЕРМАНИС. А католического священника не желаешь?

ЗЕНТА. Ты должен разрешить мне прочесть Отченаш.

ХЕРМАНИС. Как тебе лучше – чтоб прибил или чтобы придушил?

ЗЕНТА. Спасибо, что выбор оставил.

ХЕРМАНИС. Будешь сопротивляться?

ЗЕНТА. Души. У меня нету сил противиться. Души!

ХЕРМАНИС. У меня нету сил душить. Устал я. 

ЗЕНТА. Ты все еще хочешь быть моим котом? Я могла б тебя взять. Как человека я тебя любить не могу, как кота своего – могла бы...

ХЕРМАНИС. Да. Да, Зента, да.

ЗЕНТА. Иди сюда! Цимдынь! Иди, иди, миленький. Ах ты, мой бедняжечка... Где ты блукал, где шарашился... Что делал, где был... Ушко разорвано. Шерстка свалялась. Ах ты, разбойник! Славный, ох, какой славный котик. Иди ко мне на коленочки, иди. Хорош. Хороший мой. Мой Цимдынь, моя ру-ка-вич-ка. Мой котичек. До чего же хороший котик, до чего же милый. Кушать хочешь? Хочешь. Хочешь. Как это котик не хотел бы есть. Нагулялся, нашалился. Накуролесил... С форелью, да? Да. Есть, есть с форелечкой. Сберегла для своего котика. Для своего милого Цимдыня. Не хочешь? Даже с форелью не хочется? Как же так? Где ты был, где тебя носило... Мой Цимдынь...

ХЕРМАНИС. Я написал, что отзываю этот свой договор. Насчет использоания тела для медицинских целей...

ЗЕНТА. Котик. Мой котенок. Коты и кошки стократ лучше людей. Усик обломился... Витамины нужны. Съешь витаминчик? Да? Хорош ты, хорош. Возьми в ротик. Возьми. Вкусно? И еще одну. Да, да, милый. Нравится, когда гладят. Цимдынь... Да. Еще хочешь? Понравилось? Открой ротик.... Ну, вот. Хороший, холосенький... Ай-яй-яй, какой славный... Херманис, что они с нами сделают?

ХЕРМАНИС. Ничего не сделают. Отпустят на все четыре стороны.

ЗЕНТА. Может, дадут какой-нибудь угол? 

ХЕРМАНИС. Нет, Зента, смотри сама. Тут написано – без предоставления другой жилой площади...

ЗЕНТА. Что это за люди, которые пишут такое. Извещение... Да. В течение десяти дней. Ноль, пять процента за каждый просроченный день...

ХЕРМАНИС. Это уже не имеет никакого значения, Зента.

ЗЕНТА. Право наложить арест... На движимое и недвижимое... Глянь, как мы их чуть не обдурили с телевизором!

ХЕРМАНИС. Не забудь про своего котика... 

ЗЕНТА. Милый. Славный. Ах ты, моя душечка. Божья тварь... Ротик... Еще хочешь витаминчик? Чтоб только не переборщить. Получишь еще какую-нибудь аллергию... Так много не стоит, миленький. Шерстка еще полезет, что мы тогда будем делать! Милый мой Цимдынь... Подожди, Херманис!

ХЕРМАНИС. Я не Херманис, я Цимдынь. Ру-ка-вич-ка твоя.

ЗЕНТА. Погоди же, Херманис! Когда ты в последний раз платил земельный налог?

ХЕРМАНИС. Меня это больше не волнует.

ЗЕНТА. Нет, ты ответь!

ХЕРМАНИС. Ну, как полагалось. За последний квартал.

ЗЕНТА. Но здесь написано, что ты в последний раз платил в девяносто девятом году!

ХЕРМАНИС. Глупости! Как я бился, как старался, только бы заплатить. И для чего? Придут и заберут твою землю и как тот самый кошачий песочек выбросят. Как уделанный кошкой песочек. 

ЗЕНТА. Тут сказано, что ты в последний раз платил три года назад! Скотина такая! Ты из меня выкачивал последний лат! Что ты делал с этими деньгами? Где ты шатался? Куда ты их подевал, Херманис?

ХЕРМАНИС. Зента, говорю тебе, я в апреле платил. Еле-еле, но свел концы с концами. Никакой я не Херманис. Цимдынь я. 

ЗЕНТА. Херманис! Какой у нас номер дома?

ХЕРМАНИС. Ну и каша у тебя в голове, Зента! Уже и номер не помнишь.

ЗЕНТА. Скажи, какой номер.

ХЕРМАНИС. Тот номер, что у кота под хвостом!

ЗЕНТА. Скажи!

ХЕРМАНИС. Улица Накотнес, двенадцать. Улица Будущего, ха-ха! Ты что, и вправду номер забыла?

ЗЕНТА. Не клюй носом! Херманис! Это извещение послано на улицу Накотнес два. Ты что, Липиньш?

ХЕРМАНИС. Ли-ипиньш. Будь... по-тво... во-твоему. По латга-а-льски. А так-то я... Лие... Лиепиньш.

ЗЕНТА. А здесь-то черным по белому – не ЛИЕпиньш, а ЛИ-Ипиньш. По-вашему, не по-нашему. Накотнес улица, дом два. Липиню!

ХЕРМАНИС. Что? Тому... Он же... он синюшник... бомж о-конча... окончательный.

ЗЕНТА. А ты видишь, кто эту бумагу подписал? 

ХЕРМАНИС. Котенок... Ко-те-ноч... не за-будь.

ЗЕНТА. Я эту подпись знаю, как свои пять пальцев. Это Марка Андреевича подпись!

ХЕРМАНИС. Все кон-чче-но...

ЗЕНТА. Господи! Езус Мария, божечка! Что с тобой?.. Белый как полотно... Ох, господи, должно быть, от тех витаминов!

ХЕРМАНИС. Это...были не... не ви-та-ми...

ЗЕНТА. А что же? О господи, Херманис, милый Херманис, Цимдынь, милый...

ХЕРМАНИС. Яд.

ЗЕНТА. Что ты сказал? Боже мой! Бог! Где ты?

ХЕРМАНИС. Все правильно... Я его купил для твоего кота. 

ЗЕНТА. Да не было, не было у меня сроду никакого кота! Я тебе сказала купить витаминов. Не яду!

ХЕРМАНИС. Все прави... верно. Твоему коту. Моя... милая... девочка... Дай еще один...

ЗЕНТА. Нет, нет! Что тогда мне останется? Сколько тут у тебя еще? Мне хватит. И правда, вкусно. Хорошие витамины. Мне тоже хватит. Нам обоим... Поделим по-божески. Спи, спи, Цимдынь. Спи, котик. Спи, миленький. Я тоже... Уснем оба. Баю-баю... Отдохни. Где ты был, где ты шатался, что делал... Отдохни. Хороший, милый... Самый самый... (Зента говорит, кидая при этом себе в рот таблетки). Помурлычь, помурлычь. Кот мурлычет, как мельник мелет. Орешки мелем, мелем миндаль... Как котик в той сказке, уедем на Луну. Золотые мышечки будут там моему котику. Милому моему Цимдыню. Там будет... там будет... усик выпал... ви-та-ми-ны... Цимдынь, славный мой котик... Донна Анна, это ты? Алварес... Лопес, прости, что я так плохо о тебе думала... Фредерика, у тебя будет ребеночек... вы пришли... Милые, добрые мои, единственные...
Затемнение.

Слышно, как отдирают доски забитого окна. В дом вваливаются двое юных влюбленных.
ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. А здесь никто не появится?

ГОЛОС ЮНОШИ. Нет, нет, надежно, как в танке. Я свой район знаю. Тут никто не живет. 

ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. Странно. Такое хорошее место... Милый, как здесь пахнет... Как пахнет сиренью!

ГОЛОС ЮНОШИ. Надо поинтересоваться, нельзя ли этот участок застолбить. Ты б хотела? У Папочки денег навалом. 

ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. Марк Андреевич такой славный...

ГОЛОС ЮНОШИ. Тебе его придется звать папочкой. Ему не нравится, когда его зовут Марком Андреевичем. А что, пускай бы купил это местечко! Точно! Клевая мысль!

ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. Ой! 

ГОЛОС ЮНОШИ. Что стряслось?

ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. Я наступила на что-то. Фу! Что-то мягкое... С ума сойти! Что это? Посвети сюда!

ГОЛОС ЮНОШИ. Тьфу ты! Дохлая кошка!
ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. Ужас! Еще одна! Куда ты меня завел!

ГОЛОС ЮНОШИ. Спокойно, милая. Чего ты испугалась? Делов-то – две дохлые кошки. В этом районе кошек больше, чем людей. Знаешь что? Похороним их вот тут, под сиренью!

ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. Да! И завалим могильный холмик целой охапкой сирени.

ГОЛОС ЮНОШИ. Точно! Я попрошу у Папочки, пусть нам подарит этот сиреневый куст. И дом, и землю в придачу!

ДЕВИЧИЙ ГОЛОС. Запах сирени – самый чудесный на свете...
 Конец
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